
 

 

 

 

 

Schweizer Zuchtfinal der Freiberger 
Finale suisse d’élevage des franches-montagnes 

Avenches (VD) / 19-20.09.2020 

Veranstalter/ 
Organisateur 
 
OK-Präsidentin/ 
Présidente du CO 
Vize-Präsident/ 
Vice-président 
 
Tierarzt/ 
Vétérinaire 

Schweizerischer Freibergerverband (SFV) Nr. MwSt. / N
o 

TVA: 556 635 
Fédération suisse du franches-montagnes (FSFM) 
 
Chantal Pape-Juillard, Damvant 
 
Hans Bielmann, St. Silvester 
 
 
Dominik Burger, Avenches (ISME) 

Sekretariat/ 

Secrétariat 
Schweizerischer Freibergerverband (SFV) 

Fédération suisse du franches-montagnes (FSFM) 
Les Longs-Prés 2, Postfach/Case postale 34, 1580 Avenches/VD Tél. 026 / 676 63 31 Fax 026 / 676 63 41 

Anmeldungen/ 

Inscriptions 
Anmeldungsformular unter www.national-fm.ch oder publiziert in FM Magazin vom Juli 2020. 
Formulaire d’inscription à télécharger sous www.national-fm.ch ou publié dans le Magazine FM de juillet 2020. 

Abmeldungen/ 
Annulations 
Änderung/Changement 

 
026 / 676 63 31 

Nennschluss/ 

Délai d’inscription 
31. August 2020 für alle Prüfungen KEINE NACHMELDUNG !!! 
31 août 2020 pour toutes les épreuves PAS D’INSCRIPTION ULTERIEURE !!! 

Nenngeld/ 

Finance d’inscription 
Bezahlung gegen Rechnung SFV mit dem entsprechenden Einzahlungsschein und Referenznummer! Die 
Anmeldung wird erst mit dem Zahlungseingang gültig. 
A payer à réception de la facture FSFM avec bulletin de versement référencé ! Validité de l’inscription 
uniquement à réception du paiement. 
 
Elitejungstuten / Juments d’élite  Pr./Epr. N°  1 CHF 50.-- 
Zuchtstuten / Juments d’élevage Pr./Epr. N°  2-3 CHF 30.-- 
Fohlen-Champ. / Champ. de poulains Pr./Epr. N°  4-5 CHF 30.-- 
Jungzüchter Championat / Championnat des jeunes éleveurs Pr./Epr. N°  6 CHF 30.-- 
 
Das Nenngeld wird nicht rückerstattet (außer in Fällen, die unter den Artikel 4.9 des Gesamtreglements SVPS 
fallen). Aucun remboursement d’inscription ne sera effectué (sauf cas prévus à l’article 4.9 du règlement 
général FSSE). 

Stallungen/ 
Ecuries 

Es stehen eine beschränkte Anzahl von Boxen zur Verfügung. Die Reservierungen werden in der Reihenfolge 
wie sie eintreffen berücksichtigt. 
Boxenbestellungen können ausschliesslich bis 31. August 2020 per Post oder per E-Mail: national@fm-ch.ch Die 
Boxen müssen mit der Anmeldung bezahlt werden. Bezahlung gegen Rechnung SFV (Einzahlungsschein mit 
Referenznummer) ! 
Preis: CHF 70.- / Tag oder CHF 40.- / Halbtag mit Heu und Stroh. Boxenplan auf Platz am Eingang der Stallungen. 
Der Veranstalter übernimmt keine Haftung bei Unfällen, Sachschäden und Diebstahl. 
 
Un nombre limité de boxes est à disposition. Les réservations sont traitées dans l’ordre d’arrivée. 
Les réservations seront acceptées exclusivement jusqu’au 31 août 2020 par Poste ou par courriel : national@fm-
ch.ch. Les boxes doivent être payés avec l’inscription à réception de la facture FSFM (bulletin de versement 
référencé) ! 
Prix : CHF 70.- / par jour ou 40.- / par demi-jour avec foin et paille. 
L’organisateur n’assume aucune responsabilité en cas d’accident, de dégât matériel ou de vol. 

Verschiedenes/ 
Divers 

In allen Prüfungen gibt es keine Beschränkung der Anzahl Pferde pro Reiter/Fahrer. Jeder Reiter / Fahrer ist für die 
Einhaltung des Zeitplanes selbst verantwortlich. Alle Pferde müssen korrekt gegen Pferdegrippe und Tetanus geimpft 
sein. Equidenpass ist für alle Prüfungen obligatorisch ! 
Der Veranstalter übernimmt keine Haftung bei Unfällen, Sachschäden und Diebstahl. 
Der Veranstalter behält sich vor, den provisorischen Zeitplan zu ändern! Bei ungenügender Beteiligung behält er sich 
ebenfalls vor, Prüfungen abzusagen. 
 
Aucune restriction dans toutes les épreuves quant au nombre de chevaux par cavalier / meneur. Chaque cavalier / 
meneur est responsable du respect de l’horaire. Tous les chevaux doivent être vaccinés correctement contre la grippe 
équine et le Tétanos. Le passeport pour équidés est obligatoire ! 
L’organisateur n’assume aucune responsabilité en cas d’accident, de dégât matériel ou de vol. 
L’organisateur se réserve le droit de modifier l’horaire provisoire ! En cas de participation insuffisante, il se réserve 
également le droit d’annuler des épreuves. 

http://www.national-fm.ch/
http://www.national-fm.ch/
mailto:national@fm-ch.ch
mailto:sport@fm-ch.ch
mailto:sport@fm-ch.ch


 
 
 

SAMSTAG / SAMEDI - 19.09.2020 

 

 
SONNTAG / DIMANCHE - 20.09.2020 

 

Pr. Nr. / Ep. no Disziplin / Discipline Zeit / Heure Ort / Lieu 

2 Fohlen-Champ. (Hengstfohlen) / Champ. de poulains (Poulains) Morgen / Matin Hof / Cour 

3 Fohlen-Champ. (Stutfohlen) / Champ. de poulains (Pouliches) Morgen / Matin Hof / Cour 

4 Zuchtstuten 4 bis 7-jährig / Juments d’élevage 4 à 7 ans 
anschl. / A la 

suite 
Hof / Cour 

5 Zuchtstuten 8 –jährig und mehr / Juments d’élevage 8 ans et plus 
anschl. / A la 

suite 
Hof / Cour 

6 Jungzüchter Championat / Championnat des jeunes éleveurs 
Ganzen Tag / 
Tout le jour 

SNG / HNS 

 
 
 
Elitejungstuten (3jährige) / Jeunes juments d’élite (3 ans) 
 

Prüfung Nr. 1 

Teilnahmeberechtigt sind 3jährige Stuten (mit gültigem Abstammungsschein), welche in der Zuchtwertklasse B eingetragen sind, mindestens 
21 Exterieur-Punkte – keine Teilnote unter 6 – sowie 14 Punkte in den Disziplinen Fahren und Reiten am Feldtest erreicht haben. Das 
Championat erfolgt gemäss „Reglement Elite-Jungstuten 2015“. Das Reglement sieht vor: 
 

1. Die Jungstuten werden zuerst an der Hand für die Exterieurbeurteilung vorgestellt, danach gefahren und geritten. 
 

2. Stuten absolvieren am gleichen Tag die Präsentation an der Hand für die Exterieurbeurteilung, das Fahrprogramm des Feldtests (FEI Nr. 1, ohne 
Rückwärtsrichten) und ein Programm im Reiten. 
 

3. Die Totalpunktzahl der einzelnen Disziplinen wird folgendermassen gewichtet: 
- alle Elitejungstuten: Exterieur 50 %, sportliche Leistung 50% (50% Fahren, 50% Reiten) 
 

4. Es wird für jede Disziplin nach der Gewichtung der Punkte ein Klassement erstellt. Die in den Teildisziplinen erreichten Punkte einer Stute werden 
summiert und die Stute mit der höchsten Totalpunktsumme ist 1. des Finalklassements. 
 

5. 60 bis 70% der Stuten des Finalklassements werden zukünftig den Titel „Elitejungstute“ tragen. 
 
Bemerkung: Aus Sicherheits- und Versicherungsgründen wird ein Beifahrer ausdrücklich empfohlen. 

Rechtsmittel: beim Championat der Elitejungstuten ist jegliche Art von Rekurs ausgeschlossen! 

Anmeldefrist: Montag, den 31. August 2020, mit Pass, Original-Abstammungsschein, Impfzeugnis, Kopie des FT Resultatblattes. 
Diejenigen Stuten, die den Feldtest in der Anmeldefrist noch nicht absolviert haben, müssen die Kopie der Resultate der Feldtestnoten bis spätestens 
17.09.2020 eingereicht haben. Für diese vorgenannte Stute wird das Startgeld zurückerstattet falls die Teilnahmebedingungen nicht erfüllt 
sind. 
 
Preise: Die Prüfungen sind mit Naturalpreise dotiert und Deckgutscheine. 

 
 

Preise/ 
Prix 

Naturalpreise / Prix en nature 
Die klassierten Reiter und Fahrer erhalten Bons für ihre Preise an der Preisverteilung. Diese können ½ Stunde 
nach der Preisverteilung beim Concourssekretariat abgeholt werden. Für Nichtanwesende verfällt der Preis. 
Ranglisten sind ½ Stunde nach der Preisverteilung beim Concourssekretariat erhältlich. 
 
Seuls les cavaliers et meneurs présents lors de la distribution reçoivent leur prix au moyen d’un bon. Celui-ci peut 
être échangé 30 minutes après la remise des prix au secrétariat de concours. Les listes de classement sont 
disponibles au secrétariat de concours trente minutes après la remise des prix. 

Pr. Nr. / Ep. no Disziplin / Discipline Zeit / Heure Ort / Lieu 

1 
Elite-Jungstuten - Exterieurbeurteilung / 

Jeunes juments d’élite - Modèle & allures 
morgens / 

Matin 
Hof / Cour 

1 
Elite-Jungstuten - Fahren / 

Jeunes juments d’élite - Attelage 
anschl. / A la 

suite 
SNG / HNS 

1 
Elite-Jungstuten - Reiten / 

Jeunes juments d’élite - Équitation 
nachmittags / 

Après-midi 
SNG / HNS 



Epreuve n° 1 

Pour participer à la finale des jeunes juments d’élite, ces dernières doivent être catégorisées en B, avec au moins 21 points de modèle et 
allures - sans note partielle inférieure à 6 - avec une somme des deux notes d'attelage et d'équitation de 14 points au moins lors du Test en 
terrain. Le championnat se déroule selon le « Règlement jeunes juments d’élite 2015 » qui prévoit : 
 

1. Les jeunes juments sont d’abord présentées à la main pour le modèle et allures, puis attelées et montées. 
 

2. Toutes les juments font la même journée la présentation à la main pour le modèle et allures, le programme d’attelage du Test en terrain (FEI n° 1, 
sans reculer) et un programme en équitation. 
 

3. La pondération des points dans les disciplines partielles est la suivante : 
- toutes les juments : modèle et allures 50%, performance sportive 50% (50% attelage, 50% équitation) 
 

4. Des classements pour chaque discipline sont établis après la pondération des points. Les points pondérés obtenus par une jument dans les 
disciplines partielles sont additionnés et la jument avec la somme totale de points la plus élevée sera la première du classement final. 
 

5. 60 à 70% des juments du classement final seront considérées comme « Jeunes juments d’élite ». 
 
Remarque : Pour des raisons de sécurité et d’assurance, la présence d’un groom est vivement recommandée. 

Voix de droit : tout recours concernant le championnat des jeunes juments d’élite est exclu ! 

Délai d’inscription : lundi 31 août 2020, avec le passeport, l’original du CO, carnet de vaccination, copie de la feuille du résultat du TET. 
Les juments qui n’ont pas encore passé le TET au délai d’inscription doivent fournir la preuve (copie de la feuille de résultat du TET) jusqu’au 
17.09.2020 au plus tard. Pour ces juments précitées, la finance d’inscription sera remboursée si les conditions de participations ne sont pas 
remplies. 
 
Prix : Prix en nature et bons de saillie. 
 

 
 
Reitprogramm Elite-Jungstuten 
 

Das Reitprogramm findet in 3er-Gruppen (¼ Stunde), im Anschluss an das Fahren statt. 
 

Programm: 
Ganzes Viereck, Beginn bei A:  
½ Runde auf linke Hand, Leichtreiten 
Dann ½ Runde: starker Trab auf der Länge (H-K) 
Handwechsel auf der Diagonale F X H 
Bei C: ½ Runde auf rechte Hand, Leichtreiten 
Dann ½ Runde: starker Trab auf der Länge (K-H) 
Bei C: 1 grosse Runde im freien Schritt am langen Zügel 
Handwechsel auf der Diagonale M-K 
Bei A: Trab auf linke Hand 
2 Pferde auf die Volte bei C (auf der Innenbahn), Durchmesser 20 
Meter, Schritt 

Individueller Teil: 
3. Pferd auf die Volte bei A, Durchmesser 20 Meter. 
Angaloppieren auf linke Hand zwischen K und F, eine Runde im 
Galopp F-M-H-K. 
Bei A: Handwechsel in der Volte im Trab 
Angaloppieren auf rechte Hand zwischen F und K, eine Runde im 
Galopp K-H-M-F. 
Bei A im Trab, bei K im Schritt, Halt bei E. 
Wendung auf der Vorhand. 
Antraben, dann auf Volte bei C (auf der Innenbahn) 
Individueller Teil für das folgende Pferd. 

 

Zum Schluss : ganze Gruppe Halt bei X, absteigen, aufsteigen. 
Verlassen des Vierecks im Schritt. 

 
 
 
Programme d’équitation jeunes juments d’élite 
 

L’épreuve sous la selle a lieu à la suite de l’attelage, par groupe de 3 (¼ heure). 
 

Programme : 
Toute la piste, début en A :  
½ tour à main gauche au trot enlevé 
Puis ½ tour : allonger sur la longueur (H-K) 
Changer de main par la diagonale F X H 
A partir de C : ½ tour à main droite au trot enlevé 
Puis ½ tour : allonger sur la longueur (K-H) 
A partir de C : 1 tour au pas rênes longues 
Changer de main par la diagonale M-K 
En A : au trot à main gauche, 
2 chevaux vont sur la volte en C (en piste intérieure) 
20 m de diamètre au pas 

Partie individuelle : 
Le 3e cheval : volte de 20m de diamètre en A 
Départ au galop à gauche entre K et F : un tour de piste (F-M-H-K) 
En A : changement de main dans la volte au trot 
Départ au galop à droite entre F et K, un tour de piste (K-H-M-F) 
En A au trot, K au pas, E arrêt 
Demi-tour sur l’avant-main 
Repartir au trot pour aller sur la grande volte en C (en piste intérieure) 
Partie individuelle pour le cheval suivant. 

 

A la fin : pour tout le groupe arrêt en X, descendre, puis remonter. 
Sortie au pas libre. 

 

 

 



 
Zuchtstuten / Juments d’élevage 
 

Zugelassen sind alle Zuchtstuten (Stud-book Klasse A, B oder BASIS) die mindestens ein Fohlen hatten. 

Die Stuten werden je nach Alter in 2 Kategorien aufgeteilt: 
 

• Prüfung Nr. 2: 4 bis 7-jährig 
• Prüfung Nr. 3: 8 –jährig und mehr 

 

Das Alter wird bestimmt durch das Jahr in welchem die Stute z.B. 4 Jahre alt wurde oder werden wird. 
Stuten werden an der Hand vorgeführt. Für diejenigen mit Fohlen bei Fuss, wird die Vorführung ohne das Fohlen gemacht. 
 
Preise: Die Prüfungen sind mit Naturalpreise dotiert und Deckgutscheine. 

Sont admises les juments d’élevage (Stud-book Classe A / Classe B ou BASE), ayant eu au moins un poulain. 

Les juments sont classées selon l’âge en 2 catégories : 
 

• Epreuve n° 2 4 à 7 ans 

• Epreuve n° 3 8 ans et plus 
 

L’âge est déterminé par l’année durant laquelle la jument a eu ou aura par exemple 4 ans. 
Les juments sont présentées à la main. Pour celles qui sont suitées, la présentation se fait sans le poulain. 

 
Prix : Prix en nature et bons de saillie. 

 

 
 
 
Hengstfohlen - Stutfohlen-Championat / Championnat de poulains – pouliches 
 

Prüfung Nr. 4 oder 5: Zugelassen sind Fohlen deren Eltern beide im Herdebuch (Klasse AA, A, B oder C) oder Basis kategorisiert sind. Die Fohlen 
 werden mit der Mutter präsentiert. 
 
Preise: Die Prüfungen sind mit Naturalpreise und Deckgutscheinen dotiert. 
 

Epreuve n° 4 oder 5: Sont admis, les poulains dont les parents sont chacun catégorisés Stud-book (classe AA, A, B ou C) ou base. Les poulains 
 sont présentés accompagnés de leur mère. 

 

Prix : Prix en nature et bons de saillie. 

 

 
 
 

Jungzüchter Championat / Championnat des jeunes éleveurs 

 

Prüfung Nr. 6: Zugelassen sind Jungzüchter im Alter zwischen 14 und 30 Jahren. Sowohl die Wahl als auch die Anzahl des/der 
vorgestellten Freiberger ist frei, ebenso wie die durchgeführte Demonstration (von Hand, Reiten oder Fahren). Die 
entsprechende Brevet ist obligatorisch (sofern sie nicht von Hand vorgelegt wird). Gruppenanmeldungen sind möglich 
(maximal 3 Personen). (siehe  Richtlinien unter www.national-fm.ch / Dauer der Vorstellung max. 8 Minuten pro Züchter / 
bzw. Gruppe) 

 

 Das definitive Programm ist noch offen und kann je nach Anzahl Teilnehmer variieren.  
 
Preise: Naturalpreise für den Sieger und Schleife für jedes teilnehmende Pferd. 
 

Epreuve n°6 : Ouverte aux jeunes éleveurs entre 14 et 30 ans révolus. Le choix ainsi que le nombre de franches-montagnes présentés est 
libre tout comme la démonstration réalisée (présentation à la main, montée ou attelée). Le brevet correspondant à la 
discipline pratiquée est obligatoire (sauf présentation à la main). Inscription par groupe de 3 personnes maximum possible. 

(voir Directives sous www.national-fm.ch / Durée de présentation : maximum 8 minutes par éleveur/respectivement 
groupe). 

 

 Le programme définitif est encore ouvert et peut varier selon le nombre de participants. 
 

Prix : Prix en nature au vainqueur et flot à chaque cheval participant. 
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